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				Эта страница не была вычитана

другом, но как можно писать такому другу. На словах совестно бы было сказать, а в письме высказываешь то, что не сказал бы. Это не крик сердца — такое выражение слишком возвышенно для такой глупости, а неудержимый звук от переполненного вонючими ветрами желудка. Похвастаюсь тем, что, слава богу, давно уже не испытываю этого, а, напротив, не думая о смерти, не противясь ей, всему радуюсь. И нынче, гуляя чудным утром, всей душой радовался своему существованию и жалел о тех, кто не испытывал этого чувства, и придумывал средства передать им его.

Бывшего телеграфиста6 повидаю и Заблоцкого, к[оторый] сейчас приедет.7
Очень много и вижу близких людей и получаю таких писем. Знаю, что, как ни много становится таких людей, все они капля в море, но не могу не радоваться этой капле.

Хотел приехать к вам на несколько дней до отъезда сестры,8 теперь же приеду, если можно будет, уже после 28.9 И предвкушаю эту радость наверно так же, как вы, если не больше.

Стахов[ич] пишет, что они затевают сделать в Думе запрос о Гусеве через Маклакова. Хотя это по существу мне скорее неприятно, но думаю, что это, хотя и мало вероятно, может содействовать возвращению Гусева, может подействовать и на отношения к вам.10 Ну, прощайте милый друг, до свиданья. Галю, Олю, детей целую.


Л. Т.

18 авг.

1 См. прим. 2 к письму № 847.

2 Д. П. Маковицкий по поручению Толстого ответил Концертной дирекции Жюля Закса 11/24 августа 1909 г. (копию этого письма Д. П. Маковицкий послал Черткову). См. т. 80 и прим. 5 к письму № 848.

3 Какие были поправки В. Г. Черткова, не установлено.

4 «Юбилейный сборник Литературного фонда. 1859—1909» вышел в марте 1910 г., в нем помещена статья Толстого «Единая заповедь» и его рассказы: «Разговор с прохожим» и «Песни на деревне».

5 См. письмо № 848.

6 Про кого пишет Толстой, не установлено.

7 Иосиф Иванович Заблоцкий (р. 1892), врач-рентгенолог. Толстой принял Заблоцкого 18 августа по просьбе Черткова, который просил его об этом в письме от 17 августа.

На конверте этого письма помета Толстого: О Заблоцком от Ч[ерткова].
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